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BALDINTZA TEKNIKOEN PLEGUA, ARETXABALETAKO UDALERRIAN BERDINTASUN ALORRERAKO AHOLKULARITZA ZERBITZUA KONTRATATZEKO. 


1. KONTRATUAREN HELBURUA

Plegu honen helburua da, Aretxabaletan Berdintasun alorrerako aholkularitza Zerbitzua kontratatzea, erakunde kontratu egilearen beharrekin bat etorriz eta kontratazio organoak izendatutako kontratuaren arduradunaren gainbegirada pean. Hori guztia giza eskubideen alorrean gaituta dagoen Departamenduaren beharrak asetzeko eta Aretxabaletako Udalean lan egiten duten langile eta herritar guztientzako.

2. LANAREN EZAUGARRI TEKNIKOAK

· Aretxabaletako udalari eskainiko zaion Berdintasun alorreko Aholkularitza zerbitzuak ondorengoak aurreikusi beharko ditu:  
· Aretxabaletan egon daitezkeen diskriminazio-egoerak identifikatzea eta egoera horiek saihesteko neurriak diseinatzea eta sustatzea.
· Udaleko langileei aholkuak ematea pleguak, baldintzak eta abar txertatzeko, genero-ikuspegia ziurtatzeko.
· Udaleko ordezkari politikoei berdintasun-irizpideei buruzko aholkuak ematea.
· Euskal administrazio publikoei dirulaguntzak eskatzea, aurkeztutako proiektua abian jartzea, jarraipena egitea eta gastuak justifikatzea.
· Egun berezietako programazioak diseinatu, antolatu eta ebaluatzea (martxoaren 8an, maiatzaren 17an, ekainaren 28an eta azaroaren 25ean).
· Berdintasunaren arloko legeria betetzen dela kontrolatzea eta jarraipena egitea.
· Berdintasun-batzordea dinamizatzea eta idazkaritza-lanak egitea.
· Erakunde publiko eta pribatuekiko harremanak sustatzea eta koordinazio- eta partaidetza-bideak ezartzea, beren jardueretan emakumeen eta gizonen berdintasuna sustatzen den kasuetan.
· Taldeekin, tokiko eragileekin eta partikularrekin, hala badagokio, harremanak ezartzea, haien eskaerei erantzutea, parte-hartzea sustatzea eta koordinazioa gauzatzea.
· Berdintasunaren aldeko proiektuak egiteko tokiko kolektiboei zuzendutako dirulaguntzen oinarriak prestatzea eta eskaerak baloratzea.
· Ikastetxeekin lankidetzan aritzea hezkidetzarekin lotutako proiektuak abian jartzeko.


Berdintasun Aholkularitza zerbitzuaren buru den pertsona, Aretxabaletako Udaleko Berdintasun Planean dauden neurrien eta ekintzen garapenaz, gauzatzeaz eta ebaluatzeaz arduratuko da.


3. GIZA BALIABIDEAK

Lehiaketara aurkezteko derrigorrezkoa izango da, zerbitzura atxikiko diren langileek ondorengo baldintzak edukitzea: 

· Unibertsitate titulua izatea. 
· Berdintasun masterra edukitzea eta inguruabar hori ziurtatzea.
· Aplikazio informatikoen inguruko ezagutza izatea. 
· Europako Erreferentzia Markoaren euskarazko C1 gaitasun maila edo baliokidea egiaztatzea. 


4. PROGRAMAREN ESKURA JARRITAKO BALIABIDE MATERAIALAK 

Programaren eskura jarriko dira, bulegoa eta bertan ordenagailua, inprimagailua eta telefonoa.


5. ZERBITZUAREN EGUTEGIA

Zerbitzua bulego orduetan emango da, urte osoan zehar. Hori dela eta aurreikuspena da, astean 21 ordu betetzea, astean hiru egun. 

Zerbitzua urte osoan zehar emango da, abuztuan izan ezik. Enpresak, 3 egunetik gorako bajen kasurako estaldura eman beharko du.

6. JUSTIFIKAZIOA

Hilero soldata ordaindu izanaren egiaztagiria aurkeztu beharko da.  

Urtero, egindako lanaren memoria aurkeztu beharko da. 

7. HIZKUNTZA BETEBEHARRAK

7.1. Zerbitzua emango duten langileen euskara-gaitasuna: Eman beharreko zerbitzuen izaera kontuan izanik, Europako Erreferentzia Markoaren C1 gaitasun maila egiaztatu beharko dute zerbitzuaz arduratuko diren langileek.

[bookmark: _Hlk120809802]Kontratua esleitu aurretik egiaztatu beharko du enpresak zerbitzua emango duten pertsonek badutela eskatutako hizkuntza gaitasuna. Hori egiaztatzeko, dagokion ziurtagiria, titulua edo diploma aurkeztu beharko dute, egoki den erakunde publiko edo zentro ofizialean egin eta emandakoa.

Era berean, enpresa kontratatu eta geroago zerbitzua emango duen pertsona berririk sartuko balitz, horiek ere eskatutako hizkuntza gaitasuna egiaztatu beharko dute.

7.2. Hizkuntza paisaia: Zerbitzua emango den lekuan, hizkuntza paisaia osatzen duten kartel, ohar eta gainerakoak euskaraz egingo dira mezuak ezagunak edo ulergarriak direnean. Gainerakoetan ele bitan egingo dira, euskarari lehentasuna emanez

[bookmark: _Hlk103863079]7.3. Hizkuntza ofizialen erabilera:

a) Zerbitzu hartzaileekin:
Ahozko harremanak: Zerbitzua ematen denean lehen hitza euskaraz egingo da, eta hortik aurrera erabiltzaileak aukeratutako hizkuntzan jarraituko da.
Idatzizko harremanak: Zerbitzuaren erabiltzaileak aukeratu duen hizkuntzaren arabera, enpresa esleipendunak euskaraz edo ele bietan idatziko ditu zerbitzua emateko behar diren jakinarazpenak, oharrak eta bestelako idatziak. Ele bitan eginez gero, euskarari eman beharko zaio lehentasuna.
b) [bookmark: _Hlk120811338]Gizarte eragileekin (ikastetxe, elkarte, tokiko eragile eta abarrekin):  Ahozko zein idatzizko komunikazio mota guztiak euskaraz izango dira.
c) [bookmark: _Hlk120811364]Udalarekin: Udalaren eta esleipendunaren arteko ahozko zein idatzizko komunikazio mota guztiak euskaraz izango dira, izan harreman administratiboak (kontratu, faktura, ...), izan zerbitzua ematetik sortutakoak (txostenak, aktak, proiektuak, bilerak, …).





PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS PARA LA CONTRATACIÓN DEL SERVICIO DE ASESORÍA EN IGUALDAD EN EL MUNICIPIO DE ARETXABALETA

1. OBJETO DEL CONTRATO

El presente pliego tiene como finalidad la contratación de la prestación del Servicio de Asesoría en Igualdad en el municipio de Aretxabaleta, acordes con las necesidades de la entidad contratante, bajo la supervisión del responsable del contrato designado por el órgano de contratación, todo ello para satisfacer la necesidad de la Concejalía competente en materia de derechos humanos y para todo el personal que trabaja en el Ayuntamiento de Aretxabaleta y la ciudadanía.


2. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DEL TRABAJO

El servicio de Asesoría en Igualdad que se ofrecerá al Ayuntamiento de Aretxabaleta deberán incluir:

· Identificar las posibles situaciones de discriminación en Aretxabaleta y diseñar y promover medidas para evitarlas.
· Asesorar al personal municipal en la incorporación de pliegos, condiciones, etc., para asegurar la perspectiva de género.
· Asesorar sobre criterios de igualdad a los representantes políticos del Ayuntamiento.
· Solicitar subvenciones de las Administraciones Públicas Vascas, poner en marcha el proyecto presentado, realizar el seguimiento y justificar los gastos.
· Diseñar, organizar y evaluar las programaciones de los días especiales (8 de marzo, 17 de mayo, 28 de junio, 25 de noviembre).
· Controlar y hacer seguimiento del cumplimiento de la legislación en materia de igualdad.
· Dinamizar la comisión de igualdad y desarrollar las funciones de secretaría.
· Promover las relaciones con las entidades públicas y privadas y establecer cauces de coordinación y participación en aquellos casos en los que se promueva la igualdad de mujeres y hombres en sus actividades.
· Con los grupos, agentes locales y particulares en su caso, establecer relaciones, atender a sus demandas, fomentar la participación y llevar a cabo la coordinación. 
· Elaborar las bases y valorar las solicitudes de subvenciones a colectivos locales para la realización de proyectos a favor de la igualdad.
· Colaborar con los centros para la puesta en marcha de proyectos relacionados con la coeducación.


La persona al frente del servicio de Asesoría en Igualdad será responsable del desarrollo, ejecución y evaluación de las medidas y acciones contenidas en el Plan de igualdad del Ayuntamiento de Aretxabaleta.

3. RECURSOS HUMANOS

Será requisito indispensable para concurrir que el personal a adscribir al servicio reúna las siguientes condiciones:

· Hallarse en posesión de titulación universitaria.
· Acreditar estar en posesión de un Master en Igualdad.
· Tener conocimientos en aplicaciones informáticas.
· [bookmark: _Hlk120809940]Acreditar un conocimiento del euskera equiparable al nivel C1 del Marco Europeo de Referencia.

4. RECURSOS MATERIALES A DISPOSICIÓN DEL PROGRAMA

Se pondrán a disposición del programa despacho equipado con ordenador, impresora y  teléfono.



5. CALENDARIO DEL SERVICIO

El servicio se prestará preferentemente en horario de oficina, durante todo el año, para lo que se prevé el cumplimiento de 21 horas semanales (3 días a la semana).

El servicio debe quedar garantizado durante todo el año excepto agosto. La empresa tendrá que dar cobertura a las situaciones de baja que se pudieran dar en un plazo máximo de 3 días.

6. JUSTIFICACIÓN

Mensualmente se presentará documento acreditativo del pago del salario.

Anualmente se presentará memoria del trabajo desarrollado.

7. OBLIGACIONES LINGÜÍSTICAS.

[bookmark: _Hlk120810016]7.1. Competencia en euskera del personal que vaya a prestar el servicio: Teniendo en cuenta la naturaleza del servicio a contratar, las personas encargadas de prestar el servicio deberán de acreditar un conocimiento del euskera equiparable al nivel C1 del Marco Europeo de Referencia.

Previamente a la adjudicación del contrato, la empresa deberá verificar que las personas encargadas de prestar el servicio poseen la competencia lingüística precisa, mediante la presentación del correspondiente certificado, título o diploma, expedido por institución pública o centro oficial.

Asimismo, en caso de que, una vez iniciado el contrato, se incorporen nuevas personas a prestar el servicio, deberán acreditar la competencia lingüística precisa. 

7.2. Paisaje lingüístico: los carteles, avisos y similares que se coloquen en el espacio donde se vaya a prestar el servicio, se harán en euskera cuando se trate de mensajes conocidos y comprensibles. Si no es el caso, se harán de forma bilingüe, dando prioridad al euskera.

7.3. Uso de las lenguas oficiales:

a) Con las personas destinatarias del servicio:
Relaciones orales: al prestar el servicio la primera palabra se hará en euskera, y a partir de ahí, se continuará en el idioma elegido por la persona usuaria.
Relaciones escritas: en función del idioma elegido por la persona usuaria del servicio, la empresa adjudicataria redactará en euskera o bilingüe las notificaciones, avisos y otros escritos necesarios para la prestación del servicio. En caso de utilizar las dos lenguas oficiales, habrá que dar prioridad al euskera.
b) Con los agentes sociales (colegios, asociaciones, agentes locales, etc.): toda forma de comunicación oral y escrita será en euskera.
c) Con el Ayuntamiento: Todas las comunicaciones verbales y escritas entre el adjudicatario y el Ayuntamiento serán en euskera, ya sean relaciones administrativas (contratos, facturas, ...), ya sean derivadas de la prestación del servicio (informes, actas, proyectos, reuniones, etc.).
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